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I 

(Retsakter vedtaget i henhold til traktaterne om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab/Euratom, hvis offentliggørelse 
er obligatorisk) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 365/2009 

af 5. maj 2009 

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og 
grøntsager 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 
1580/2007 af 21. december 2007 om gennemførelsesbestem
melser til Rådets forordning (EF) nr. 2200/96, (EF) nr. 2201/96 
og (EF) nr. 1182/2007 vedrørende frugt og grøntsager ( 2 ), og 

ud fra følgende betragtning: 

Ved forordning (EF) nr. 1580/2007 fastsættes der, på basis af 
resultatet af de multilaterale handelsforhandlinger under 
Uruguay-runden, kriterier for Kommissionens fastsættelse af 
faste importværdier for tredjelande for de produkter og 
perioder, der er anført i del A i bilag XV til nævnte forord- 
ning — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

De faste importværdier som omhandlet i artikel 138 i forord
ning (EF) nr. 1580/2007 fastsættes i bilaget til nærværende 
forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 6. maj 2009. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 5. maj 2009. 

På Kommissionens vegne 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter
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BILAG 

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 

(EUR/100 kg) 

KN-kode Tredjelandskode ( 1 ) Fast importværdi 

0702 00 00 JO 88,9 
MA 77,8 
TN 115,0 
TR 146,3 
ZZ 107,0 

0707 00 05 JO 155,5 
MA 32,7 
TR 137,1 
ZZ 108,4 

0709 90 70 TR 118,7 
ZZ 118,7 

0805 10 20 EG 44,0 
IL 58,8 

MA 39,5 
TN 49,5 
TR 101,4 
US 51,9 
ZZ 57,5 

0805 50 10 TR 49,0 
ZA 54,3 
ZZ 51,7 

0808 10 80 AR 81,4 
BR 73,1 
CA 114,7 
CL 81,5 
CN 71,2 
MK 33,9 
NZ 105,7 
US 124,1 
UY 70,5 
ZA 80,5 
ZZ 83,7 

( 1 ) Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1833/2006 (EUT L 354 af 14.12.2006, s. 19). Koden »ZZ« = »anden 
oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 366/2009 

af 5. maj 2009 

om registrering af en betegnelse i registret over beskyttede oprindelsesbetegnelser og beskyttede 
geografiske betegnelser (Lapin Poron liha (BOB)) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 510/2006 af 
20. marts 2006 om beskyttelse af geografiske betegnelser og 
oprindelsesbetegnelser for landbrugsprodukter og fødevarer ( 1 ), 
særlig artikel 7, stk. 5, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I overensstemmelse med artikel 6, stk. 2, og i henhold til 
artikel 17, stk. 2, i forordning (EF) nr. 510/2006 er 
Finlands ansøgning om registrering af betegnelsen 
»Lapin Poron liha« blevet offentliggjort i Den Europæiske 
Unions Tidende ( 2 ). 

(2) Sverige gjorde den 26. juni 2008 indsigelse til Kommis
sionen i overensstemmelse med artikel 7 i forordning 
(EF) nr. 510/2006. Indsigelsen er baseret på artikel 7, 
stk. 3, første afsnit, litra a), c) og d), i nævnte forordning. 
Sverige hævder i indsigelsen, at registreringsbetingelserne 
i forordningens artikel 2 ikke er opfyldt, at registreringen 
af den pågældende betegnelse vil skade eksisterende 
betegnelser, mærker eller produkter, og at den pågæl
dende betegnelse er en artsbetegnelse. 

(3) Kommissionen har vurderet, at indsigelsen kan antages, 
og ved brev af 4. august 2008 opfordrede den de pågæl

dende medlemsstater til opnå enighed ved anvendelse af 
deres interne procedurer. 

(4) En aftale, der blev meddelt Kommissionen den 
27. februar 2009, blev inden for fristen på seks 
måneder indgået mellem Finland og Sverige. I kraft af 
denne aftale modsætter Sverige sig ikke registreringen 
af betegnelsen »Lapin Poron liha«. Det er blevet aftalt, 
at reglerne for mærkning af rensdyrkød og rensdyrkød
produkter med oprindelse i det svenske Lapland bør ske 
under overholdelse af artikel 13 i forordning (EF) nr. 
510/2006. 

(5) Denne aftale ændrer ikke de elementer, der er offentlig
gjort i henhold til artikel 6, stk. 2, i forordning (EF) nr. 
510/2006. Betegnelsen »Lapin Poron liha« bør derfor 
registreres i overensstemmelse med artikel 7, stk. 4, i 
nævnte forordning — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

Betegnelsen i bilaget til denne forordning registreres hermed. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 5. maj 2009. 

På Kommissionens vegne 

Mariann FISCHER BOEL 
Medlem af Kommissionen
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BILAG 

Landbrugsprodukter bestemt til fødevarer, som er opført i traktatens bilag I: 

Kategori 1.1. Kød (og slagteaffald), fersk 

FINLAND 

Lapin Poron liha (BOB)
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 367/2009 

af 5. maj 2009 

om registrering af en betegnelse i registret over beskyttede oprindelsesbetegnelser og beskyttede 
geografiske betegnelser (Znojemské pivo (BGB)) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 510/2006 af 
20. marts 2006 om beskyttelse af geografiske betegnelser og 
oprindelsesbetegnelser for landbrugsprodukter og fødevarer ( 1 ), 
særlig artikel 7, stk. 4, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Tjekkiets ansøgning om registrering af betegnelsen 
»Znojemské pivo« blev i henhold til artikel 6, stk. 2, i 
forordning (EF) nr. 510/2006 offentliggjort i Den Europæ
iske Unions Tidende ( 2 ). 

(2) Da Kommissionen ikke har modtaget indsigelser, jf. 
artikel 7 i forordning (EF) nr. 510/2006, bør denne 
betegnelse registreres — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

Betegnelsen i bilaget til denne forordning registreres hermed. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 5. maj 2009. 

På Kommissionens vegne 

Mariann FISCHER BOEL 
Medlem af Kommissionen
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BILAG 

Fødevarer, der er omhandlet i bilag I til forordning (EF) nr. 510/2006: 

Kategori 2.1. Øl 

TJEKKIET 

Znojemské pivo (BGB)
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 368/2009 

af 5. maj 2009 

om ændring af de repræsentative priser og den tillægsimporttold for visse produkter inden for 
sukkersektoren, der er fastsat ved forordning (EF) nr. 945/2008 for produktionsåret 2008/09 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 
951/2006 af 30. juni 2006 om gennemførelsesbestemmelser 
til Rådets forordning (EF) nr. 318/2006 for så vidt angår 
handel med tredjelande inden for sukkersektoren ( 2 ), særlig 
artikel 36, stk. 2, andet afsnit, andet punktum, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) De repræsentative priser og tillægsimporttolden for hvidt 
sukker, råsukker og visse sirupper for produktionsåret 

2008/09 er fastsat ved Kommissionens forordning (EF) 
nr. 945/2008 ( 3 ). Disse repræsentative priser og denne 
tillægstold er senest ændret ved Kommissionens forord
ning (EF) nr. 362/2009 ( 4 ). 

(2) De oplysninger, som Kommissionen for tiden råder 
over, medfører, at de pågældende priser og beløb skal 
ændres efter bestemmelserne og reglerne i forordning 
(EF) nr. 951/2006 — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

De repræsentative priser og tillægsimporttolden for de 
produkter, der er omhandlet i artikel 36 i forordning (EF) nr. 
951/2006, og fastsat ved forordning (EF) nr. 945/2008 for 
produktionsåret 2008/09, ændres og er anført i bilaget til 
nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 6. maj 2009. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 5. maj 2009. 

På Kommissionens vegne 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter
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BILAG 

De ændrede repræsentative priser og den ændrede tillægsimporttold for hvidt sukker, råsukker og produkter i 
KN-kode 1702 90 95, der er gældende fra den 6. maj 2009 

(EUR) 

KN-kode Repræsentativ pris pr. 100 kg netto af det 
pågældende produkt 

Tillægstold pr. 100 kg netto af det 
pågældende produkt 

1701 11 10 ( 1 ) 28,95 2,60 

1701 11 90 ( 1 ) 28,95 7,06 

1701 12 10 ( 1 ) 28,95 2,47 
1701 12 90 ( 1 ) 28,95 6,63 

1701 91 00 ( 2 ) 33,46 8,50 

1701 99 10 ( 2 ) 33,46 4,30 
1701 99 90 ( 2 ) 33,46 4,30 

1702 90 95 ( 3 ) 0,33 0,33 

( 1 ) Fastsættelse for standardkvaliteten som defineret i bilag IV, punkt III, til forordning (EF) nr. 1234/2007. 
( 2 ) Fastsættelse for standardkvaliteten som defineret i bilag IV, punkt II, til forordning (EF) nr. 1234/2007. 
( 3 ) Fastsættelse pr. 1 % af indhold af saccharose.
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III 

(Retsakter vedtaget i henhold til traktaten om Den Europæiske Union) 

RETSAKTER VEDTAGET I HENHOLD TIL AFSNIT V I EU-TRAKTATEN 

DEN UDENRIGS- OG SIKKERHEDSPOLITISKE KOMITÉS AFGØRELSE ATALANTA/3/2009 

af 21. april 2009 

om nedsættelse af bidragyderkomitéen for Den Europæiske Unions militæroperation med henblik 
på at bidrage til at afskrække fra, forebygge og bekæmpe piratvirksomhed og væbnede røverier ud 

for Somalias kyster (Atalanta) 

(2009/369/FUSP) 

DEN UDENRIGS- OG SIKKERHEDSPOLITISKE KOMITÉ HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, 
særlig artikel 25, stk. 3, 

under henvisning til Rådets fælles aktion 2008/851/FUSP af 
10. november 2008 om Den Europæiske Unions militæropera
tion med henblik på at bidrage til at afskrække fra, forebygge og 
bekæmpe piratvirksomhed og væbnede røverier ud for Somalias 
kyster ( 1 ) (Atalanta), særlig artikel 10, stk. 5, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til artikel 10, stk. 5, i fælles aktion 
2008/851/FUSP har Rådet bemyndiget Den Udenrigs- 
og Sikkerhedspolitiske Komité (PSC) til at træffe de rele
vante afgørelser om nedsættelse af en bidragyderkomité 
for operation Atalanta. 

(2) I Nice den 7.-9. december 2000 og i Bruxelles den 24.- 
25. oktober 2002 fastlagde Det Europæiske Råd 
ordninger for tredjelandes deltagelse i krisestyringsopera
tioner og nedsættelsen af en bidragyderkomité. 

(3) Bidragyderkomitéen skal spille en væsentlig rolle i den 
daglige ledelse af operation Atalanta. Den bliver det 

vigtigste forum, hvor de bidragydende stater i fællesskab 
kan behandle spørgsmål om anvendelsen af deres styrker 
i operationen. PSC, der udøver den politiske kontrol med 
og strategiske ledelse af operationen, tager hensyn til 
bidragyderkomitéens synspunkter. 

(4) I medfør af artikel 6 i protokollen om Danmarks stilling, 
der er knyttet som bilag til traktaten om Den Europæiske 
Union og til traktaten om oprettelse af de af Det Europæ
iske Fællesskab, deltager Danmark ikke i udarbejdelsen og 
gennemførelsen af Den Europæiske Unions afgørelser og 
aktioner, som har indvirkning på forsvarsområdet — 

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Nedsættelse og mandat 

Der nedsættes herved en bidragyderkomité (»komitéen«) for Den 
Europæiske Unions militæroperation med henblik på at bidrage 
til at afskrække fra, forebygge og bekæmpe piratvirksomhed og 
væbnede røverier ud for Somalias kyster (Atalanta). Komitéens 
mandat er fastlagt i Det Europæiske Råds konklusioner fra Nice 
i december 2000 og Bruxelles i oktober 2002. 

Artikel 2 

Sammensætning 

1. Komitéen er sammensat af 

— repræsentanter for alle medlemsstater
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— repræsentanter for de tredjelande, der deltager i operationen, 
og som yder betydelige militære bidrag, jf. bilaget. 

2. EU's øverstbefalende for operationen og generaldirektøren 
for Den Europæiske Unions Militærstab eller deres repræsen
tanter samt repræsentanter for Kommissionen deltager i 
komitéens møder. 

3. Andre personer kan i relevant omfang indbydes med 
henblik på specifikke drøftelser. 

Artikel 3 

Formand 

Uden at foregribe formandskabets prærogativer ledes komitéen 
for denne operation af generalsekretæren/den højtstående repræ
sentant eller dennes repræsentant i nært samråd med formand
skabet og formanden for Den Europæiske Unions Militærkomité 
(CEUMC) eller dennes repræsentant. 

Artikel 4 

Møder 

1. Formandskabet indkalder regelmæssigt til møde i 
komitéen. Hvis omstændighederne kræver det, kan der 
indkaldes til hastemøder på formandskabets initiativ eller efter 
anmodning fra et medlem. 

2. Formandskabet udsender inden mødet en foreløbig dags
orden og dokumenter af relevans for mødet. Efter hvert møde 
udsendes der et referat. 

Artikel 5 

Procedure 

1. Med forbehold af stk. 3, og uden at det berører PSC's 
kompetenceområde og det ansvar, der påhviler EU's øverstbefa
lende for operationen, 

— træffer komitéen med enstemmighed blandt repræsentan
terne for de stater, der bidrager til operationen, afgørelse 
om den daglige ledelse af operationen 

— fremsætter komitéen med enstemmighed blandt komitéens 
medlemmer anbefalinger om eventuelle justeringer af den 
operative planlægning, herunder eventuel justering af 
målene. 

Hvis et medlem undlader at stemme, udelukker dette ikke 
enstemmighed. 

2. Formandskabet fastslår, at flertallet af repræsentanter for 
de stater, der har ret til at deltage i mødet, er til stede. 

3. Alle procedurespørgsmål afgøres ved simpelt flertal blandt 
de tilstedeværende medlemmer. 

4. Danmark deltager ikke i komitéens afgørelser. 

Artikel 6 

Tavshedspligt 

1. Rådets sikkerhedsforskrifter finder anvendelse på møder 
og drøftelser i komitéen. Repræsentanter i komitéen skal have 
den fornødne sikkerhedsgodkendelse. 

2. Komitéens drøftelser er undergivet tavshedspligt, 
medmindre komitéen med enstemmighed træffer anden bestem
melse. 

Artikel 7 

Ikrafttræden 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 21. april 2009. 

På vegne af Den Udenrigs- 
og Sikkerhedspolitiske Komité 

I. ŠRÁMEK 
Formand
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EU-Tidende omfatter L-udgaven (retsforskrifter) og C-udgaven (meddelelser og oplysninger). 
Der abonneres særskilt på hver sprogudgave. 
I henhold til Rådets forordning (EF) nr. 920/2005, offentliggjort i EU-Tidende L 156 af 18. juni 2005, er Den 
Europæiske Unions institutioner midlertidigt fritaget for forpligtelsen til at udarbejde og offentliggøre alle retsakter 
på irsk. Irske udgaver af EU-Tidende vil derfor blive markedsført særskilt. 
Abonnementet på supplementet til EU-Tidende (S-udgaven (udbud og offentlige kontrakter)) omfatter alle udgaver 
på de 23 officielle sprog på én cd-rom. 
Abonnenter på Den Europæiske Unions Tidende kan uden ekstra omkostninger rekvirere eksemplarer af diverse 
bilag til EU-Tidende (C … A-udgaver). Abonnenterne gøres opmærksom på udgivelsen af bilagene ved hjælp af 
»meddelelser til læserne« i Den Europæiske Unions Tidende. 

Salg og abonnementer 

Publikationer, der er produceret af Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publikationer (Publika- 
tionskontoret) med salg for øje, kan købes gennem vore salgsagenter. Listen over salgsagenterne findes på 
internettet: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_da.htm 

KONTORET FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABERS OFFICIELLE PUBLIKATIONER 
L-2985 LUXEMBOURG 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) giver direkte og gratis adgang til EU-retten. Via dette netsted kan 
man konsultere Den Europæiske Unions Tidende, og netstedet indeholder endvidere traktaterne, 

retsforskrifter, retspraksis og forberedende retsakter. 

Yderligere oplysninger om Den Europæiske Union findes på: http://europa.eu 
DA


